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NTC
1600 
Levigatrice universale a nastro abrasivo
oscillante modello NTC - 1600 - Regolazione
manuale della posizione verticale dell’oscil-
lazione per meglio utilizzare tutta la larghez-
za del nastro abrasivo - Massiccio tavolo di
lavoro in ghisa che offre la possibilità di lavo-
rare tutto intorno al nastro. 
Accessori: Altezza nastro: 200 mm -
Macchina montata su ruote per essere tra-
sportata - Motore due velocità.

Possibilità di utilizzare qualsiasi tipo di ruota
abrasiva per profili, curvi o diritti, di diverse
essenze, vernice o altro.

Possibility to utilize any type of abrasive
wheels for profiles, straight or curved, of diffe-
rent grades, painted etc.

Utilisable pour tout genre de disques profilés,
pour des piéces linéaires ou courbes et les
matériaux divers.

Für jegliche Profilschleifscheiben geeignet, fùr
gerade und für gebogene Werkstücke und die
verschiedensten Materialen.

Posibilidad de utilizar ruedas abrasivas para
curvados, rectos y perfiles de diferentes
maderas y barnizados.



Caratteristiche - Specifications -
Caracteristiques - Daten -
Caracteristicas

Peso macchina
Net weight
Poids net
Nettogewicht
Peso

300 Kg.

Dimensioni d’ingombro
Overall dimensions
Encombrement
Abmessungen
Medida de emplazamiento

1700 x 670 x 1200 mm.

Rullo condotto gommato
Idler roller rubberized
Petite poulie caoutchoutée
Gummierte Bandspannwalze
Rodillo conducto de caucho

Ø 75 mm.

Puleggia motrice gommata
Main pulley rubberized
Grande poulie caoutchoutée
Gummierte Antriebswalze
Poleamotriz de caucho

Ø 195 mm.

Tavolo di lavoro
Working table
Table de travail
Auflagetisch
Mesa de trabajo

670 x 1700 mm.

Velocità nastro
Belt speed
Vitesse du ruban
Bandgeschwindigkeit
Velocidad cinta abrasiva

14 m/sec.

Dimensione nastro
Abrasive belt
Dimensions du ruban
Bandmass
Cinta abrasiva

160 x 2640 mm.

Motore per oscillazione
Oscillation motor
Moteur d’oscillation
Oszillationsmotor
Motor oscilacion

0,5 HP

Motore traino nastro
Main motor
Moteur d’entrainement du ruban
Bandantriebsmotor
Motor cinta abrasiva

4 HP
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Serie completa di rullini abrasivi nei seguenti diametri:
Ø 25 - Ø 30 - Ø 35 - Ø 40 - Ø 45 - Ø 50 mm

Complete set of abrasive rollers: 
Ø 25 - Ø 30 - Ø 35 - Ø 40 - Ø 45 - Ø 50 mm.

Jeu complet de machons cylindriques: 
Ø 25 - Ø 30 - Ø 35 - Ø 40 - Ø 45 - Ø 50 mm.

Kompletter Satz Schleifwalzen: 
Ø 25 - Ø 30 - Ø 35 - Ø 40 - Ø 45 - Ø 50 mm.

Rodillos abrasivos:
Ø 25 - Ø 30 - Ø 35 - Ø 40 - Ø 45 - Ø 50 mm 

Universal edge sanding machine with
mechanical oscillation of the sanding belt
unit type NTC-1600 - Height adjustable of
sanding belt unit to utilize full width of the
belt - Massive cast-iron work table which
permit to work all around the belt.
Optional accessories: 200 mm. belt height
- Machine on wheels to be easy transported
- Two speed motor.

Ponceuse de chants à usage universel, avec
agrègat ponceur oscillant mecaniquement -
Déplacement vertical de l’agrégat ponceur à
main, afin d’obtenir un usage optimum du
ruban abrasif - Table robuste en fonte qui
permet d’atteindre facilement le ruban abra-
sif.
Options: Largeur du ruban 200 mm. -
Machine mobile sur chariot - Ruban abrasif
à 2 Vitesses.

Kantenschleifmaschine fur universellen
Gebrauch, mit mech. Oszillation des ganzen
Schleifaggregats - Manuelle
Hohenverstellung des Schleifaggregats zur
Ausnützung der vollen Bandbreite - Massiver
Gusseisentisch, ausgelegt für allseitige
Bandbenützung.
Extras: Schleifbandbreite 200 mm. -
Fahrgestell - 2 Bandgeschwindigkeiten.

Lijadora universal con cinta abrasiva osci-
lante modelo NTC-1600 - Regulacion
manual en posicion vertical de la oscilacion,
para mejor utilizacion del ancho de la cinta
abrasiva - Gran mesa de trabajo en fundi-
cion, con la posibilidad de trabajar en cual-
quier posicion sobre la lija. 
Accesorios: Altura de banda 200 mm. -
Maquina sobre ruedas para poder ser tra-
sportada - Motor a dos velocidades.


